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II. ALLMÄNNA VILLKOR FÖR AVTAL OM VAROR  

II.1. DEFINITIONER 

I detta avtal gäller följande definitioner (kursiverade i avtalstexten): 

back office: parternas interna system för behandling av elektroniska fakturor. 

åsidosättande av skyldigheter: underlåtenhet från någondera partens sida att fullgöra en eller 
flera av sina avtalsenliga skyldigheter. 

konfidentiella uppgifter eller handlingar: uppgifter eller handlingar som utbyts mellan 
parterna eller som parterna får tillgång till i samband med fullgörandet av avtalet. Detta får inte 
avse uppgifter som redan är offentliga. 

intressekonflikt: situation där ett opartiskt och objektivt fullgörande av avtalet från 
entreprenörens sida äventyras eller påverkas negativt av familjeskäl, känslomässiga skäl, skäl 
som hänger samman med politisk eller nationell koppling, ekonomiskt intresse eller något annat 
direkt eller indirekt personligt intresse som den entreprenören har, eller som någon till denne 
knuten person eller dennes personal eller en tredje part har, i samband med föremålet för 
ramavtalet. 

EDI-meddelande (elektroniskt datautbyte): meddelande av affärsmässig eller administrativ 
karaktär som skapas och utväxlas elektroniskt mellan datorer med hjälp av en överenskommen 
standard. 

elektroniskt system för utbyte: elektroniskt system för utbyte som uppfyller kraven i artikel 148 
i  budgetförordningen31F

32. 

EU-institution: en av Europeiska unionens institutioner. 

force majeure: oförutsedda och oundvikliga situationer eller händelser som hindrar någondera 
parten från att uppfylla sina skyldigheter enligt avtalet och som ligger utanför parternas kontroll. 
Situationen eller händelsen får inte bero på oaktsamhet från gäldenärens sida. Force majeure 
får inte åberopas vid åsidosättanden eller oaktsamhet från underleverantörers sida, utebliven 
leverans, brister i eller försenad leverans av utrustning eller material, konflikter på 
arbetsmarknaden, strejker eller ekonomiska svårigheter, såvida inte detta i sin tur direkt har 
orsakats av force majeure. 

formell underrättelse (eller formellt underrätta): skriftlig kommunikation mellan parterna via 
post eller e-post, som ger avsändaren bevis på att meddelandet har nått mottagaren. 

 
32  Europaparlamentets och rådets förordning (EU, Euratom) 2018/1046 av den 18 juli 2018 om 

finansiella regler för unionens allmänna budget, om ändring av förordningarna (EU) nr 1296/2013, 
(EU) nr 1301/2013, (EU) nr 1303/2013, (EU) nr 1304/2013, (EU) nr 1309/2013, (EU) nr 1316/2013, 
(EU) nr 223/2014, (EU) nr 283/2014 och beslut nr 541/2014/EU samt om upphävande av förordning 
(EU, Euratom) nr 966/2012, EUT L 193, 30.7.2018, s. 1 (https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/SV/TXT/?qid=1544791836334&uri=CELEX:32018R1046). 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?qid=1544791836334&uri=CELEX:32018R1046
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?qid=1544791836334&uri=CELEX:32018R1046
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bedrägeri: handling eller underlåtenhet som begås i syfte att uppnå olovlig vinning för 
gärningsmannen eller annan person genom att orsaka en förlust för unionens finansiella 
intressen, och som avser i) användning eller presentation av falska, felaktiga eller ofullständiga 
uppgifter eller handlingar, om detta leder till att medel eller tillgångar från unionens budget 
otillbörligen uppbärs eller behålls, ii) undanhållande av information i strid med en specifik 
skyldighet, om handlingen har samma effekt, eller iii) användning av sådana medel eller 
tillgångar för andra syften än de som medlen ursprungligen har beviljats för, till skada för 
unionens finansiella intressen. 

allvarligt fel i yrkesutövningen: överträdelse av tillämpliga lagar eller andra författningar eller 
av de yrkesetiska regler som gäller för det yrke inom vilket entreprenören eller någon till denne 
knuten person är verksam, däribland agerande som leder till sexuellt utnyttjande, andra typer 
av utnyttjanden eller övergrepp, eller felaktigt agerande som inverkar på entreprenörens eller 
någon till denne knuten persons trovärdighet i professionellt avseende, om detta agerande 
inbegriper avsiktligt fel eller grov oaktsamhet. 

nätverk för interoperabilitet: tredje parters oberoende plattformar för genomförande av 
europeiska standarder och direktiv om gränsöverskridande interoperabilitet inom vissa 
områden. 

oriktighet: handlande eller underlåtenhet från en ekonomisk aktörs sida som leder till att 
unionsrätten överträds eller att unionens budget, eller en budget som förvaltas av unionen, 
skadas eller skulle kunna skadas. 

underrättelse (eller underrätta): skriftlig kommunikation mellan parterna, även elektronisk 
kommunikation. 

fullgörande av avtalet: utförande av uppgifter och leverans av de varor som den upphandlande 
myndigheten har köpt från entreprenören.  

personal: personer som entreprenören direkt eller indirekt har anställt eller anlitar för att 
fullgöra avtalet. 

portal: EU:s finansierings- och anbudsportal, dvs. det elektroniska system för utbyte som drivs 
av Europeiska kommissionen och används av kommissionen och EU:s övriga institutioner, 
organ eller byråer för förvaltning av finansiering, priser och upphandling. 

yrkesmässig intressekonflikt: situation där entreprenörens tidigare eller pågående 
yrkesverksamhet påverkar dennes möjligheter att fullgöra avtalet enligt tillämpliga 
kvalitetskrav. 

någon till denne knuten person: fysisk eller juridisk person som ingår i entreprenörens 
förvaltnings-, lednings- eller tillsynsorgan eller som är behörig att företräda, fatta beslut om 
eller utöva kontroll över entreprenören. 

II.2. UPPGIFTER OCH ANSVAR VID GEMENSAMMA ANBUD 

När ett gemensamt anbud lämnas in av en grupp ekonomiska aktörer som inte tillsammans utgör 
en juridisk person eller har gemensam rättskapacitet ska en av gruppmedlemmarna utses till 
gruppledare. 
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II.3. AVSKILJBARHET 

Alla bestämmelser i avtalet är avskiljbara och fristående, såvida de inte är väsentliga för avtalet 
mellan parterna. Bestämmelser som helt eller delvis är eller blir olagliga, ogiltiga eller icke 
verkställbara ska avskiljas från avtalet. Detta innebär inte att övriga bestämmelser i avtalet blir 
olagliga, ogiltiga eller icke verkställbara, utan de fortsätter att ha full verkan och effekt. 
Olagliga, ogiltiga eller icke verkställbara bestämmelser ska ersättas med lagliga, giltiga och 
verkställbara ersättningsbestämmelser som ligger så nära parternas ursprungliga avsikter som 
möjligt. Sådana bestämmelser ska ersättas i enlighet med artikel II.11. Avtalet ska tolkas som 
om ersättningsbestämmelserna hade funnits med redan när det trädde i kraft. 

II.4. LEVERANS AV VAROR 
 
II.4.1 Entreprenören ska uppfylla minimikraven i kravspecifikationerna. Detta omfattar 

efterlevnad av tillämpliga miljö-, social- och arbetsrättsliga skyldigheter som fastställs 
i unionsrätten, nationell rätt eller kollektivavtal eller i internationella miljö-, social- och 
arbetsrättsliga bestämmelser som anges i bilaga X till direktiv 2014/24/EU32F

33 samt 
efterlevnad av skyldigheten att skydda personuppgifter i enlighet med förordningarna 
(EU) 2016/67933F

34 och (EU) 2018/172534F

35. 
 
II.4.2 Om inte annat anges ska alla tidsperioder som anges i avtalet beräknas i kalenderdagar. 

II.4.3 Entreprenören får inte utge sig för att vara företrädare för den upphandlande 
myndigheten och ska informera tredje part om att han eller hon inte tillhör den 
europeiska offentliga förvaltningen. 

II.4.4 Entreprenören ska ha ansvaret för den personal som fullgör avtalet och ska självständigt 
utöva sina befogenheter att leda personalen utan att detta berör den upphandlande 
myndigheten. Entreprenören ska upplysa personalen om 

(a) att de inte får ta emot direkta instruktioner från den upphandlande myndigheten, och 
(b) att det faktum att de deltar i leveransen av varorna inte leder till något 

anställningsförhållande eller annat avtalsmässigt förhållande med den upphandlande 
myndigheten. 

II.4.5 Entreprenören ska säkerställa att den personal som fullgör avtalet, och eventuell 
framtida ersättande personal, har den kompetens och erfarenhet som krävs för att 

 
33  EUT L 94, 28.3.2014, s. 65. 
34  Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2016/679 av den 27 april 2016 om skydd för fysiska 

personer med avseende på behandling av personuppgifter och om det fria flödet av sådana uppgifter 
och om upphävande av direktiv 95/46/EG (allmän dataskyddsförordning), EUT L 119, 4.5.2016, s. 
1 (https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32016R0679).  

35  Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2018/1725 av den 23 oktober 2018 om skydd för 
fysiska personer med avseende på behandling av personuppgifter som utförs av unionens 
institutioner, organ och byråer och om det fria flödet av sådana uppgifter samt om upphävande av 
förordning (EG) nr 45/2001 och beslut nr 1247/2002/EG, EUT L 295, 21.11.2018, s. 39 (https://eur-
lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/PDF/?uri=CELEX:32018R1725&from=SV). 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32016R0679
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/PDF/?uri=CELEX:32018R1725&from=SV
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/PDF/?uri=CELEX:32018R1725&from=SV
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tillhandahålla varorna, i förekommande fall enligt urvalskriterierna i 
kravspecifikationerna. 

II.4.6 På motiverad begäran av den upphandlande myndigheten ska entreprenören byta ut 
personal som 

(a) inte har de sakkunskaper som krävs för tillhandahållande av varorna, eller 
(b) handlar så att det uppstår ett problem i den upphandlande myndighetens lokaler. 

Entreprenören ska stå för kostnaderna för att byta ut personal och är ansvarig för alla 
sådana förseningar i leveransen av varorna som beror på att personal har bytts ut. Innan 
entreprenören beslutar att byta ut någon i personalen ska den berörda personen först ges 
möjlighet att lämna synpunkter. 

II.4.7 Entreprenören ska notera och till den upphandlande myndigheten rapportera alla 
problem som kan påverka förmågan att leverera varorna. Rapporten ska beskriva 
problemet och när det uppkom samt ange vilka åtgärder entreprenören vidtar för att lösa 
det. 

II.4.8 Entreprenören ska i enlighet med artikel 137.1 i budgetförordningen omedelbart 
informera den upphandlande myndigheten om eventuella ändringar i den situation som 
anmälts avseende uteslutningskriterierna. 

II.4.9 Leverans 

(a) Tillåten leveranstid 

Den tillåtna leveranstiden ska beräknas i enlighet med artikel I.3. 

(b) Dag, klockslag och ställe för leverans 

Den upphandlande myndigheten ska skriftligen underrättas om exakt leveransdag inom den 
tidsfrist som anges i artikel I.3. Alla leveranser ska ske på det överenskomna leveransstället 
mellan de klockslag som anges i artikel I.3. 

Utan hinder av tillämplig Incoterm enligt artikel I.3.3 ska entreprenören stå för alla kostnader 
och risker i samband med leveransen av varorna till leveransstället. 

(c) Fraktsedel 

Varje leverans ska åtföljas av fraktsedel i två exemplar, vederbörligen undertecknad och daterad 
av entreprenören eller dennes transportföretag, med angivande av avtalets nummer och 
uppgifter om varan. Ett exemplar av fraktsedeln ska undertecknas av den upphandlande 
myndigheten och återlämnas till entreprenören eller till dennes transportföretag. 
II.4.10 Intyg om överensstämmelse 
Den upphandlande myndighetens undertecknande av fraktsedeln, i enlighet med artikel II.4.9 
c, är endast en bekräftelse på att varorna har levererats och betyder inte att varorna 
överensstämmer med avtalet. 
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Att de levererade varorna överensstämmer med avtalet ska styrkas genom ett intyg som 
undertecknas av den upphandlande myndigheten senast en månad efter leveransdagen, om inte 
annat anges i de särskilda villkoren eller i kravspecifikationerna. 

Intyg om överensstämmelse ska utfärdas endast om kraven i avtalet är uppfyllda och varorna 
överensstämmer med kravspecifikationerna. 

Om den upphandlande myndigheten på grund av omständigheter som kan tillskrivas 
entreprenören inte kan godta varorna, ska en formell underrättelse sändas till entreprenören 
innan fristen för att utfärda intyget om överensstämmelse löper ut. 

II.4.11 De levererade varornas överensstämmelse med avtalet 

De varor som entreprenören har levererat till den upphandlande myndigheten ska 
överensstämma med avtalet i fråga om mängd, kvalitet, pris och förpackning. 

För att överensstämma med avtalet ska de levererade varorna uppfylla följande krav: 

(a) De ska motsvara beskrivningen i kravspecifikationerna och ha samma egenskaper 
som de varor som entreprenören överlämnade till den upphandlande myndigheten 
som varuprov eller modell. 

(b) De ska lämpa sig för de specifika ändamål som den upphandlande myndigheten 
meddelat entreprenören när avtalet ingicks och som godtagits av denne. 

(c) De ska lämpa sig för ändamål som varor av samma typ normalt används för. 
(d) De ska uppvisa den höga kvalitet och prestanda som är normal för varor av samma 

typ och som den upphandlande myndigheten rimligen kan förvänta sig med tanke på 
varornas karaktär och med hänsyn till eventuella offentliga uttalanden om varornas 
specifika egenskaper som gjorts av entreprenören, tillverkaren eller dennes 
representant, i synnerhet i reklam eller på märkningen. De ska vara förenliga med den 
aktuella tekniska nivån i branschen och med bestämmelserna i detta avtal, i synnerhet 
kravspecifikationerna och anbudet. 

(e) De ska vara förpackade i enlighet med kraven i artikel II.4.15 a och på ett sätt som är 
det normala för varor av samma typ eller, om så inte är fallet, på ett sätt som syftar 
till att bevara och skydda dem. 

II.4.12 Kompensation 

Entreprenören ska inför den upphandlande myndigheten vara ansvarig för eventuella brister i 
överensstämmelsen med avtalet som konstateras vid kontroll av varorna. 

Vid brister i överensstämmelsen har den upphandlande myndigheten, utan att det påverkar 
artikel II.14 om avtalsvite för det totala priset på varorna, rätt att 

(a) kostnadsfritt få varorna bringade i överensstämmelse med avtalet genom reparation eller 
byte, eller 

(b) få en lämplig prissänkning i enlighet med artikel II.15. 

Reparation eller byte av varor ska ske inom rimlig tid och utan några betydande olägenheter för 
den upphandlande myndigheten, med tanke på varornas karaktär och det ändamål för vilka den 
upphandlande myndigheten skaffar dem. 
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Termen ”kostnadsfritt” i led a avser kostnader som uppstår när varorna bringas i 
överensstämmelse med avtalet, särskilt kostnader för postbefordringsavgifter, arbete och 
material. 

II.4.13 Montering 

Om så krävs enligt kravspecifikationerna (bilaga I) ska entreprenören montera de levererade 
varorna inom en månad om inte annat anges i de särskilda villkoren. 

Eventuella brister i överensstämmelsen som beror på att varorna har installerats felaktigt ska 
betraktas som brister i överensstämmelsen hos de levererade varorna, om installationen ingår i 
avtalet och varorna installerades av entreprenören eller på dennes ansvar. Detsamma gäller om 
varorna har installerats felaktigt av den upphandlande myndigheten på grund av brister i 
installationsanvisningarna. 
II.4.14 Underhåll av varor 

Om så krävs enligt kravspecifikationerna ska underhållstjänster för varor tillhandahållas på 
vederbörligt sätt. 

II.4.15 Allmänna bestämmelser om varor 

(a) Förpackning: 

Varorna ska vara förpackade i tåliga lådor eller kartonger eller på annat sätt som garanterar att 
innehållet förblir intakt och inte skadas eller försämras. Förpackningar, lastpallar och dylikt, 
inklusive innehåll, får inte väga mer än 500 kg. 

Om inte annat anges i de särskilda villkoren eller i kravspecifikationerna (bilaga I) ska lastpallar 
anses vara en engångsförpackning varför de inte kommer att returneras. Varje låda ska ha en 
tydlig etikett med följande uppgifter: 

- Den upphandlande myndighetens namn och leveransadress. 
- Entreprenörens namn. 
- Beskrivning av innehållet. 
- Leveransdag. 
- Avtalets nummer och datum. 
- EG–kodnummer för artikeln. 

Varor som inte är förpackade i enlighet med denna artikel ska anses brista i överensstämmelse 
i den mening som avses i artikel II.4.11 e. 

(b) Garanti: 

Varorna ska omfattas av en garanti lämnad av entreprenören för alla fabrikationsfel och 
materialfel under två år från leveransdagen, såvida inte bestämmelser finns om en längre period 
i kravspecifikationerna. 

Entreprenören ska garantera att alla tillstånd och licenser som krävs för att tillverka och sälja 
varorna har utverkats. 
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Entreprenören ska på egen bekostnad, inom rimlig tid och utan betydande olägenheter för den 
upphandlande myndigheten, med hänsyn till varornas karaktär och det ändamål för vilket den 
upphandlande myndigheten ska använda dem, byta ut alla varor som skadas eller får defekter 
vid normal användning under garantitiden. 

Entreprenören är ansvarig för eventuella brister i överensstämmelsen med avtalet vid leverans, 
även om felet inte uppträder förrän vid ett senare datum. 

Entreprenören är också ansvarig för alla sådana brister i överensstämmelsen med avtalet som 
uppträder efter leverans och som beror på att entreprenören inte har fullgjort sina skyldigheter, 
däribland skyldigheten att garantera att varor som används för avsett ändamål eller för ett 
specifikt ändamål kommer att bevara sina kvaliteter eller egenskaper under en viss period i 
enlighet med vad som specificerats. 

Om en del av en artikel byts ut ska ersättningsdelen omfattas av samma garanti som ovan under 
ytterligare en period som är lika lång som den som anges ovan. 

Om en brist beror på ett fel i utformningen ska entreprenören byta ut eller modifiera alla 
identiska delar som ingår i övriga varor som ingår i beställningen, även om de inte skulle ha 
förorsakat några incidenter. I detta fall ska garantiperioden förlängas enligt ovan. 

II.4.16 Om entreprenören inte levererar varorna i enlighet med avtalet eller om de levererade 
varorna inte uppfyller kvalitetskraven i kravspecifikationerna, får den upphandlande 
myndigheten, även om dessa brister utgör ett åsidosättande som kan leda till tillämpning 
av artikel II.17.1, besluta att låta en tredje part fullgöra skyldigheterna på entreprenörens 
bekostnad, utan föregående underrättelse till entreprenören eller rättsliga ingripanden. 
Den upphandlande myndigheten ska formellt underrätta entreprenören om beslutet att 
byta ut entreprenören och om skälen till detta. 

 Ett byte av entreprenör ska inte påverka entreprenörens ansvar och inte heller den 
upphandlande myndighetens övriga rättigheter och rättsmedel, inbegripet men inte 
begränsat till dess rätt att kräva sådant skadestånd enligt artikel II.17 som inte skulle 
omfattas på grund av bytet. 

II.5. KOMMUNIKATION MELLAN PARTERNA 

II.5.1 Kontaktformer och kontaktvägar 

Alla underrättelser, meddelanden eller utbyten av handlingar som avser avtalet ska ske 
skriftligen, vara på avtalsspråket och tydligt ange avtalets nummer, i tillämpliga fall. 
Kommunikationen mellan parterna kan ske på följande sätt: 

• Elektroniskt, via ett elektroniskt system för utbyte, i enlighet med artikel II.5.2. 
• Elektroniskt, via e-post, i enlighet med artikel II.5.3. 
• På papper, via post, antingen genom bud med mottagningsbevis eller i rekommenderad 
försändelse med mottagningsbevis, i enlighet med artikel II.5.4. 

Särskilda bestämmelser om när en formell underrättelse anses ha mottagits finns i artiklarna 
II.5.2.2, II.5.3.2 och II.5.4.2.  
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Närmare uppgifter om kommunikationen mellan parterna finns i artikel I.6. 

II.5.2 Kommunikation via ett elektroniskt system för utbyte 

Den upphandlande myndigheten får använda ett elektroniskt system för utbyte för alla kontakter 
med entreprenören i samband med genomförandet av avtalet.  
Om det inte är möjligt att kommunicera via det elektroniska systemet för utbyte på grund av 
omständigheter som ligger utanför någondera partens kontroll, inbegripet tekniska problem, ska 
den part som först upptäcker problemet omedelbart underrätta den andra parten, varefter 
parterna ska vidta nödvändiga åtgärder för att återupprätta kommunikationen via det 
elektroniska systemet för utbyte. Vid en sådan underrättelse ska parterna använda andra 
kontaktvägar till dess att det återigen är möjligt att kommunicera via det elektroniska systemet 
för utbyte. De bestämmelser som gäller för andra kontaktvägar beskrivs i artiklarna II.5.3 och 
II.5.4. 
Om det elektroniska systemet för utbyte tillfälligt är ur funktion kan avsändaren inte anses ha 
åsidosatt sin skyldighet att sända ett meddelande inom en viss tidsfrist. Av skäl som rör 
driftskontinuitet förbehåller sig den upphandlande myndigheten även rätten att när som helst 
använda andra kontaktvägar. 

II.5.2.1 Datum för andra meddelanden än formella underrättelser som sänds via 
ett elektroniskt system för utbyte 

En underrättelse via det elektroniska systemet för utbyte anses vanligen ha gjorts när den sänds 
av avsändaren (dvs. den dag och tid då underrättelsen sänds via det elektroniska systemet för 
utbyte), vilket framgår av tidsstämpeln. 

II.5.2.2 Datum för formella underrättelser som sänds via ett elektroniskt system 
för utbyte 

En formell underrättelse via det elektroniska systemet för utbyte anses ha mottagits den dag 
och tid då underrättelsen hämtas, vilket framgår av tidsstämpeln. En formell underrättelse som 
inte har hämtats inom tio dagar efter att den har avsänts ska anses ha hämtats. 

II.5.3 Kommunikation via e-post 

När parterna kommunicerar via e-post ska de sända meddelandena till de e-postadresser som 
anges i artikel I.6. 

II.5.3.1 Datum för andra meddelanden än formella underrättelser som sänds via e-
post 

Utan att det påverkar tillämpningen av artikel II.18 i detta avtal eller av punkt 31.3 i bilaga I till 
budgetförordningen, ska underrättelser via e-post anses ha gjorts och e-postmeddelandet anses 
ha mottagits av mottagaren den dag då det avsänds, såvida det sänds till den e-postadress som 
anges i artikel I.6 och inte till sin karaktär är sådant att det rimligen inte kommer att levereras 
korrekt (till exempel mycket stora e-postmeddelanden som kan blockeras på grund av sin 
storlek eller e-postmeddelanden som innehåller ord som de flesta spamfilter skulle blockera). 
Avsändaren måste kunna styrka avsändningsdagen. Om avsändaren sänder e-postmeddelandet 
till den e-postadress som anges i artikel I.6 och får en rapport om leveransfel ska avsändaren 
vidta alla rimliga åtgärder för att säkerställa att meddelandet når den andra parten. 
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II.5.3.2 Datum för formella underrättelser som sänds via e-post 

En formell underrättelse via e-post anses ha mottagits den dag då ett e-postmeddelande som 
uttryckligen eller underförstått bekräftar mottagandet avsänds som svar. Om den part som sände 
den formella underrättelsen inte mottar något sådant e-postmeddelande inom loppet av tio 
dagar, ska den formella underrättelsen sändas igen via bud med mottagningsbevis eller i 
rekommenderad försändelse (se artikel II.5.4.2). 

II.5.4 Kommunikation via post 

Post ska användas i undantagsfall för formella underrättelser och som en alternativ kontaktväg 
när andra kontaktvägar inte är möjliga. 

När parterna kommunicerar via post ska de sända breven till de postadresser som anges i artikel 
I.6. 

II.5.4.1 Datum för andra meddelanden än formella underrättelser som sänds via post 

Utan att det påverkar tillämpningen av artikel 116 i budgetförordningen ska underrättelser via 
post anses ha gjorts den dag mottagaren mottar underrättelsen. 
Underrättelsen får verkan även om mottagaren vägrar ta del av den. 
En faktura som sänds till den upphandlande myndigheten via post anses ha mottagits den dag 
då den diarieförs av den ansvariga utanordnarens behöriga avdelning. 

II.5.4.2 Datum för formella underrättelser som sänds via post 

En formell underrättelse som sänds via bud med mottagningsbevis anses ha mottagits den dag 
som anges i mottagningsbeviset. En formell underrättelse i rekommenderad försändelse med 
mottagningsbevis anses ha mottagits antingen den leveransdag som registrerats av posten eller 
den sista dagen för avhämtning på postkontoret. 
 

II.6. ANSVAR 

II.6.1 Entreprenören ska fullgöra avtalet på egen risk. Entreprenören garanterar att den 
upphandlande myndigheten ska hållas skadeslös mot eventuell talan eller eventuella 
anspråk från tredje part för skada eller förlust som åsamkats under eller som en följd av 
genomförandet av avtalet (inbegripet relaterade kostnader såsom advokatarvoden). 

II.6.2 Om så krävs enligt tillämplig lagstiftning ska entreprenören teckna en försäkring som 
täcker risker, skador och förluster som uppkommer i samband med fullgörandet av 
avtalet. Entreprenören ska även teckna de tilläggsförsäkringar som är rimliga enligt 
gängse bruk i branschen. På den upphandlande myndighetens begäran ska entreprenören 
uppvisa styrkande handlingar avseende försäkringsskyddet. 

 
II.6.3 Med undantag för force majeure ska entreprenören bära ansvaret för skador eller 

förluster som har åsamkats den upphandlande myndigheten under eller som en följd av 
fullgörandet av avtalet och som beror på ett åsidosättande från entreprenörens sida, även 
vid underentreprenad, men endast med ett belopp på högst tre gånger det sammanlagda 
värdet av avtalet. Om skadorna eller förlusterna beror på grov oaktsamhet eller 
uppsåtligt fel från entreprenörens, någon till denne knuten persons, dennes personals 
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eller underleverantörers sida, eller om skada har vållats på en enskild persons liv eller 
fysiska integritet, samt om tredje part väcker talan mot den upphandlande myndigheten 
om immaterialrättsligt intrång, kan dock entreprenören hållas ansvarig för hela skadan 
eller förlusten. 

 
II.6.4 Om tredje part väcker talan mot den upphandlande myndigheten i samband med 

fullgörandet av avtalet ska entreprenören bistå den upphandlande myndigheten i det 
rättsliga förfarandet, inbegripet genom att på begäran intervenera till stöd för den 
upphandlande myndigheten. 
Om den upphandlande myndighetens ansvar i förhållande till tredje part är fastställt och 
situationen har orsakats av entreprenören under eller som en följd av fullgörandet av 
avtalet ska artikel II.6.1 tillämpas. I detta fall gäller inte de begränsningar av ansvaret 
som anges i artikel II.6.3. 
 

II.6.5 Om två eller flera ekonomiska aktörer har lämnat in ett gemensamt anbud ska de alla 
vara solidariskt ansvariga gentemot den upphandlande myndigheten för fullgörandet av 
avtalet. 

 
II.6.6 Den upphandlande myndigheten ska inte bära ansvaret för skador eller förluster som har 

åsamkats entreprenören under eller som en följd av fullgörandet av avtalet, om inte 
förlusten eller skadan beror på uppsåtligt fel eller grov oaktsamhet från den 
upphandlande myndighetens sida. 

II.7. INTRESSEKONFLIKT OCH YRKESMÄSSIG INTRESSEKONFLIKT 

II.7.1 Entreprenören ska vidta alla nödvändiga åtgärder för att undvika intressekonflikter eller 
yrkesmässiga intressekonflikter. 

II.7.2 Entreprenören ska så snart som möjligt skriftligen underrätta den upphandlande 
myndigheten om alla intressekonflikter eller yrkesmässiga intressekonflikter som kan 
uppstå under fullgörandet av avtalet. Entreprenören ska omedelbart vidta åtgärder för 
att korrigera situationen. 

Den upphandlande myndigheten får göra något av följande: 

(a) Kontrollera att entreprenörens åtgärder är lämpliga. 
(b) Kräva att entreprenören inom en angiven tidsfrist vidtar ytterligare åtgärder för att 

korrigera situationen.  

II.7.3 Information om alla relevanta skyldigheter ska skriftligen vidarebefordras av 
entreprenören till 

(a) dennes personal, 
(b) alla till denne knutna personer, 
(c) tredje parter som medverkar till fullgörandet av avtalet, däribland 

underleverantörer. 

Entreprenören ska även säkerställa att de ovannämnda personerna inte försätts i en 
situation som kan ge upphov till intressekonflikt. 
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II.8. KONFIDENTIALITET 
 
II.8.1 Den upphandlande myndigheten och entreprenören ska behandla alla uppgifter och 

handlingar som de har tagit skriftlig eller muntlig del av i samband med fullgörandet av 
avtalet konfidentiellt, oavsett handlingarnas och uppgifternas form. 

II.8.2 Vardera parten åtar sig att 

a) inte använda konfidentiella uppgifter eller handlingar i något annat syfte än för att 
fullgöra sina skyldigheter enligt avtalet, utan skriftligt förhandsmedgivande från 
den andra parten, 

b) ge sådana konfidentiella uppgifter eller handlingar samma skydd som egna 
konfidentiella uppgifter eller handlingar, med utövande av tillbörlig aktsamhet, 

c) inte lämna ut konfidentiella uppgifter eller handlingar till tredje part, vare sig direkt 
eller indirekt, utan skriftligt förhandsmedgivande från den andra parten. 

 
II.8.3 Skyldigheten att iaktta konfidentialitet enligt denna artikel ska binda den upphandlande 

myndigheten och entreprenören under fullgörandet av avtalet samt under hela den tid 
uppgifterna eller handlingarna är konfidentiella, utom i följande fall: 
a) Den part som lämnar ut uppgifterna befriar mottagaren från skyldigheten att iaktta 

konfidentialitet innan hela den tid som uppgifterna eller handlingarna är 
konfidentiella har löpt ut. 

b) De konfidentiella uppgifterna eller handlingarna offentliggörs på annat sätt än 
genom åsidosättande av skyldigheten att iaktta konfidentialitet. 

c) Tillämplig lag kräver att de konfidentiella uppgifterna eller handlingarna lämnas 
ut. 

II.8.4  Entreprenören ska från alla till denne knutna personer och från sin personal samt från 
tredje parter som medverkar till fullgörandet av avtalet inhämta ett skriftligt åtagande 
om att de kommer att följa denna artikel. På den upphandlande myndighetens begäran 
ska entreprenören uppvisa styrkande handlingar avseende detta åtagande. 

II.8.5  Den upphandlande myndigheten har rätt att göra (alla) konfidentiella uppgifter eller 
handlingar tillgängliga för sina anställda och för anställda vid unionens övriga 
institutioner, byråer och organ samt för andra personer eller enheter som arbetar för den 
upphandlande myndigheten eller samarbetar med denna. Uppgifterna eller handlingarna 
får även göras tillgängliga för andra entreprenörer eller underleverantörer och deras 
personal, under förutsättning att de behöver dessa för fullgörandet av ett avtal och är 
medvetna om att de ska behandla dem konfidentiellt samt att de är bundna av en minst 
lika strikt skyldighet att iaktta konfidentialitet som den upphandlande myndighetens 
skyldighet enligt denna artikel. 

II.8.6  Mottagaren ska på begäran av den andra parten returnera alla kopior av och all 
dokumentation om de konfidentiella uppgifter eller handlingar som den andra parten 
har lämnat ut och ska inte spara några kopior av eller någon dokumentation om sådana 
konfidentiella uppgifter eller handlingar. 
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II.9. BEHANDLING AV PERSONUPPGIFTER 

II.9.1 Den upphandlande myndighetens behandling av personuppgifter 

Alla personuppgifter som ingår i eller avser avtalet eller dess genomförande ska behandlas i 
enlighet med förordning (EU) 2018/172535F

36. Uppgifterna får behandlas av den 
personuppgiftsansvariga enbart för ändamål som rör genomförandet, förvaltningen och 
tillsynen över avtalet.  
 
Entreprenören och andra personer vars personuppgifter behandlas av den 
personuppgiftsansvariga med anledning av detta avtal har i egenskap av den registrerade 
särskilda rättigheter enligt kapitel III (artiklarna 14–25) i förordning (EU) 2018/1725, i 
synnerhet rätt att få tillgång till sina personuppgifter, rätt till rättelse eller radering av dessa 
uppgifter, rätt att begränsa eller i förekommande fall invända mot behandlingen av dem samt 
rätt till dataportabilitet. 
 
Entreprenören och andra personer vars personuppgifter behandlas med anledning av detta avtal 
får ställa frågor om hur personuppgifterna behandlas till den personuppgiftsansvariga. De kan 
även vända sig till den personuppgiftsansvarigas dataskyddsombud. De får när som helst klaga 
hos Europeiska datatillsynsmannen. 
 
Närmare upplysningar om behandlingen av personuppgifter finns i det meddelande om skydd 
av personuppgifter som avses i artikel I.7. 

II.9.2 Entreprenörens behandling av personuppgifter 

Entreprenören ska behandla personuppgifterna i enlighet med förordning (EU) 2018/1725 och 
enbart för de ändamål som fastställts av den personuppgiftsansvariga. 

Entreprenören ska hjälpa den personuppgiftsansvariga att fullgöra sin skyldighet att svara på 
begäran från personer vars personuppgifter behandlas i samband med detta avtal om utövande 
av deras rättigheter i enlighet med kapitel III (artiklarna 14–25) i förordning (EU) 2018/1725. 
Entreprenören ska utan dröjsmål informera den personuppgiftsansvariga om varje sådan 
begäran. 

Entreprenören får enbart vidta åtgärder på dokumenterade skriftliga instruktioner och under den 
personuppgiftsansvarigas tillsyn, i synnerhet när det gäller ändamålet med behandlingen, de 
kategorier av uppgifter som får behandlas, uppgifternas mottagare och den registrerades 
möjligheter att utöva sina rättigheter. 

Entreprenören ska ge personalen tillgång till uppgifterna endast när det är nödvändigt för 
genomförandet, förvaltningen och tillsynen över avtalet. Entreprenören ska säkerställa att 
personal med behörighet att behandla personuppgifterna har åtagit sig att iaktta konfidentialitet 
eller omfattas av en lämplig lagstadgad tystnadsplikt i enlighet med artikel II.8. 

 
36  Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2018/1725 av den 23 oktober 2018 om skydd för fysiska 

personer med avseende på behandling av personuppgifter som utförs av unionens institutioner, organ 
och byråer och om det fria flödet av sådana uppgifter samt om upphävande av förordning (EG) nr 
45/2001 och beslut nr 1247/2002/EG (https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/SV/TXT/PDF/?uri=CELEX:32018R1725&from=SV). 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=celex%3A32018R1725
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=celex%3A32018R1725
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Entreprenören ska vidta lämpliga tekniska och organisatoriska säkerhetsåtgärder, med 
vederbörlig hänsyn till riskerna med behandlingen och till behandlingens art, omfattning, 
sammanhang och ändamål, särskilt med avseende på att säkerställa 
 

(a) pseudonymisering och kryptering av personuppgifter, 
(b) förmågan att fortlöpande säkerställa konfidentialitet, integritet, tillgänglighet och 

motståndskraft hos behandlingssystemen och behandlingstjänsterna, 
(c) förmågan att återställa tillgängligheten och tillgången till personuppgifter i rimlig tid 

vid en fysisk eller teknisk incident, 
(d) ett förfarande för att regelbundet testa, undersöka och utvärdera effektiviteten hos de 

tekniska och organisatoriska åtgärder som ska säkerställa behandlingens säkerhet, 
(e) åtgärder för att skydda personuppgifterna mot oavsiktlig eller olaglig förstöring, förlust 

eller ändring eller mot obehörig utlämning av eller obehörig åtkomst till de 
personuppgifter som har överförts, lagrats eller på annat sätt behandlats. 

Entreprenören ska utan onödigt dröjsmål och senast 48 timmar efter att ha fått vetskap om en 
personuppgiftsincident underrätta den personuppgiftsansvariga om denna. Entreprenören ska 
lämna åtminstone följande information till den personuppgiftsansvariga: 
 

(a) En beskrivning av personuppgiftsincidentens art, inbegripet, om så är möjligt, de 
kategorier av och det ungefärliga antalet registrerade som berörs samt de kategorier av 
och det ungefärliga antalet personuppgiftsposter som berörs. 

(b) De sannolika konsekvenserna av incidenten. 
(c) De åtgärder som har vidtagits eller föreslagits för att åtgärda incidenten, inbegripet, när 

så är lämpligt, åtgärder för att mildra dess potentiella negativa effekter. 

Entreprenören ska omedelbart informera den personuppgiftsansvariga om entreprenören anser 
att en instruktion strider mot förordning (EU) 2018/1725, förordning (EU) 2016/679 eller mot 
någon annan av unionens eller medlemsstaternas bestämmelser om skydd av personuppgifter i 
enlighet med kravspecifikationerna. 

Entreprenören ska hjälpa den personuppgiftsansvariga att fullgöra följande skyldigheter enligt 
artiklarna 33–41 i förordning (EU) 2018/1725: 

(a) Säkerställa efterlevnaden av skyldigheterna i fråga om skydd av personuppgifter, bland 
annat avseende säkerhet i samband med behandlingen och konfidentiell behandling av 
uppgifter inom elektronisk kommunikation och i kataloger över användare. 

(b) Underrätta Europeiska datatillsynsmannen om en personuppgiftsincident. 
(c) I förekommande fall utan onödigt dröjsmål informera den registrerade om 

personuppgiftsincidenten. 
(d) Utföra konsekvensbedömningar avseende dataskydd och förhandssamråd vid behov. 

Entreprenören ska föra ett register över all uppgiftsbehandling som har utförts för den 
personuppgiftsansvarigas räkning och över överföringen av personuppgifter, 
säkerhetsincidenter, svar på begäran om utövande av rättigheter från personer vars 
personuppgifter behandlas och svar till tredje part som begär tillgång till personuppgifter. 

Den upphandlande myndigheten omfattas av protokoll nr 7 om Europeiska unionens immunitet 
och privilegier, som har fogats till fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, i synnerhet 
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vad gäller okränkbara arkiv (inklusive den fysiska platsen för uppgifterna och tjänsterna i 
enlighet med artikel I.7.2) och datasäkerhet, vilket omfattar personuppgifter som innehas för 
den upphandlande myndighetens räkning i entreprenörens eller underleverantörens lokaler. 

Entreprenören ska utan dröjsmål underrätta den upphandlande myndigheten om varje rättsligt 
bindande begäran från nationella myndigheter, även myndigheter i tredje land, om utlämning 
av personuppgifter som har behandlats för den upphandlande myndighetens räkning. 
Entreprenören får inte medge tillgång utan skriftligt förhandstillstånd från den upphandlande 
myndigheten. 

Entreprenörens behandling av personuppgifterna får inte ske under längre tid än den period som 
anges i artikel II.22.2. När perioden har löpt ut ska entreprenören, beroende på vad den 
personuppgiftsansvariga väljer, utan onödigt dröjsmål och i ett gemensamt överenskommet 
format återlämna alla personuppgifter som har behandlats för den personuppgiftsansvarigas 
räkning samt kopior av dessa, eller radera alla personuppgifter såvida det inte enligt 
unionsrätten eller nationell rätt krävs att uppgifterna ska lagras under en längre tid. 

Vid tillämpning av artikel II.10 ska entreprenören, om hela eller delar av behandlingen av 
personuppgifterna utförs av en tredje part, skriftligen föra över de skyldigheter som avses i 
artiklarna I.7.2 och II.9.2 på den tredje parten, däribland underleverantörer. På den 
upphandlande myndighetens begäran ska entreprenören uppvisa styrkande handlingar avseende 
detta åtagande. 

II.10. UNDERENTREPRENAD 
 
II.10.1 Entreprenören får inte använda underentreprenad och låta avtalet fullgöras av någon 

annan tredje part än de tredje parter som anges i anbudet utan den upphandlande 
myndighetens skriftliga förhandstillstånd. 

II.10.2 Även om den upphandlande myndigheten tillåter underentreprenad är entreprenören 
fortsatt bunden av sina avtalsenliga skyldigheter och helt ansvarig gentemot den 
upphandlande myndigheten för fullgörandet av avtalet. 

II.10.3 Entreprenören ska försäkra sig om att underentreprenaden inte påverkar den 
upphandlande myndighetens rättigheter enligt detta avtal, särskilt de som fastställs i 
artiklarna II.8 och II.22. 

II.10.4 Den upphandlande myndigheten får kräva att entreprenören byter ut en underleverantör 
som befinner sig i någon av de situationer som avses i artikel II.17.1 d och e. 
Kostnaderna för byte av underleverantör ska bäras av entreprenören. 

II.11. ÄNDRINGAR 
 
II.11.1  Ändringar i avtalet ska göras skriftligen innan de avtalsenliga skyldigheterna har 

fullgjorts. Den upphandlande myndighetens godkännande eller betalning av en faktura 
som hänvisar till entreprenörens allmänna villkor utgör inte en giltig ändring av avtalet 
och innebär inte att dessa allmänna villkor blir tillämpliga på avtalet. 

II.11.2 Ändringar i avtalet får inte innebära avsteg från de ursprungliga kraven i samband med 
upphandlingen eller leda till att anbudsgivare eller entreprenörer behandlas olika. 



Avtal nr: [...] Avtalsvillkor – maj 2023 
 

 33 

II.12. ÖVERLÅTELSE AV AVTALET TILL EN TREDJE PART 

II.12.1 Entreprenören får inte överlåta några av de rättigheter eller skyldigheter som följer av 
avtalet. 

II.12.2 Med avvikelse från vad som anges ovan får rättigheter och/eller skyldigheter som följer 
av avtalet under vederbörligen motiverade exceptionella omständigheter överlåtas 
med skriftligt förhandstillstånd av den upphandlande myndigheten. Den upphandlande 
myndigheten får bevilja eller avslå entreprenörens begäran om sådant 
förhandstillstånd. Entreprenören ska tydligt ange vilka exceptionella omständigheter 
som ligger till grund för begäran och meddela till vem man vill överlåta rättigheterna 
eller skyldigheterna. Den upphandlande myndigheten får begära ytterligare 
information. 

II.12.3 Om det förhandstillstånd som anges ovan saknas, kan entreprenörens överlåtelse av en 
rättighet eller skyldighet inte göras gällande gentemot den upphandlande 
myndigheten. Den som överlåter avtalet förblir således solidariskt ansvarig med den 
som avtalet överlåts till gentemot den upphandlande myndigheten. 

II.13. FORCE MAJEURE 

II.13.1 Den av parterna som drabbas av force majeure ska omedelbart underrätta den andra 
parten och ange vilket slag av force majeure det handlar om, hur länge tillståndet 
förväntas vara och vilka förutsägbara effekter det kommer att ha. 

II.13.2 En part ska inte hållas ansvarig för förseningar eller för att dess skyldigheter enligt 
avtalet inte har kunnat fullgöras på grund av force majeure. Entreprenörer som inte har 
kunnat fullgöra sina avtalsenliga skyldigheter på grund av force majeure ska endast ha 
rätt till ersättning för de varor som faktiskt har levererats och för vilka ett intyg om 
överensstämmelse utfärdats. 

II.13.3 Parterna ska vidta alla nödvändiga åtgärder för att begränsa eventuella skador till följd 
av force majeure. 

II.13.4  Vid force majeure ska antingen fullgörandet av avtalet tillfälligt avbrytas i enlighet 
med artikel II.16 eller avtalet sägas upp i enlighet med artikel II.17. Följderna för 
löptiden av att avtalet tillfälligt avbryts på grund av force majeure fastställs i artikel 
I.3.4. 

II.14. AVTALSVITE VID LEVERANSFÖRSENING 
 

II.14.1.  Leveransförsening 

Om entreprenören inte fullgör sina avtalsenliga skyldigheter inom de tidsfrister som anges i 
detta avtal får den upphandlande myndigheten kräva avtalsvite för varje kalenderdags försening 
enligt nedanstående formel: 
0,3 x (V/d) 
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där 

V är priset för det aktuella inköpet eller varan, och 
 

d är den löptid som anges i avtalet för leverans av inköpet eller varan, eller om uppgift 
om löptiden saknas, den period för fullgörande av avtalet som anges i artikel 3 i 
huvudvillkoren, uttryckt i kalenderdagar. 

 
Avtalsvite vid leveransförsening får krävas tillsammans med en prissänkning enligt villkoren i 
artikel II.15 eller med ett byte av entreprenör enligt villkoren i artikel II.4.16. 
 
Krav på avtalsvite påverkar inte a) entreprenörens ansvar för skador som inte skulle omfattas 
av avtalsvite, b) den upphandlande myndighetens rättigheter enligt artikel II.17 och inte heller 
c) den upphandlande myndighetens rättigheter enligt artikel II.4.16 eller d) några andra 
rättigheter eller rättsmedel som den upphandlande myndigheten kan ha enligt avtalet. 

II.14.2. Förfarande 

Den upphandlande myndigheten ska formellt underrätta entreprenören om att avtalsviten 
kommer att tillämpas vid leveransförsening, med angivande av beloppet. 

Entreprenören får lämna synpunkter inom 30 dagar efter mottagandet av underrättelsen. I annat 
fall blir beslutet verkställbart dagen efter det att tidsfristen för att lämna synpunkter har löpt ut.  

Om entreprenören lämnar synpunkter ska den upphandlande myndigheten, med vederbörlig 
hänsyn till dessa, underrätta entreprenören om  

a) att beslutet om avtalsvite dras tillbaka, eller  

b) att beslutet om avtalsvite är slutligt, med angivande av beloppet.  

II.14.3. Vitets karaktär 

Parterna medger uttryckligen att de belopp som ska betalas enligt denna artikel inte utgör 
påföljder och att de, med beaktande av samtliga omständigheter inbegripet den upphandlande 
myndighetens berättigade intresse, bygger på en rimlig bedömning av skälig ersättning för 
skada som kan åsamkas den upphandlande myndigheten till följd av att varorna inte har 
tillhandahållits inom de tidsfrister som anges i detta avtal. 

 

II.15. PRISSÄNKNING 
 

II.15.1. Kvalitet 

Om entreprenören inte levererar varorna i enlighet med avtalet (icke fullgjorda skyldigheter) 
eller om de levererade varorna inte uppfyller kvalitetskraven i kravspecifikationerna 
(kvalitetsbrist) får den upphandlande myndigheten, även om dessa brister utgör ett 
åsidosättande som kan leda till tillämpning av artikel II.17.1, sänka priset. Prissänkningen ska 
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stå i direkt proportion till skillnaden, vid tidpunkten för undertecknande av avtalet, mellan 
värdet på de icke fullgjorda skyldigheterna eller kvalitetsbristen och värdet på de varor parterna 
har kommit överens om. Detta gäller i synnerhet när den upphandlande myndigheten inte kan 
godkänna en handling eller utfärda ett intyg om överensstämmelse för varor enligt artikel I.5 
efter det att entreprenören har lämnat ytterligare uppgifter, rättelser eller nya varor.  

Prissänkning får krävas tillsammans med avtalsvite vid leveransförsening i enlighet med 
villkoren i artikel II.14. 

En prissänkning påverkar inte entreprenörens ansvar eller den upphandlande myndighetens 
rättigheter enligt artikel II.17 för skador som inte skulle omfattas av prissänkning eller andra 
rättigheter eller rättsmedel som den upphandlande myndigheten kan ha enligt avtalet. 

 

II.15.2. Förfarande 

Den upphandlande myndigheten ska formellt underrätta entreprenören om sin avsikt att sänka 
priset, med angivande av beloppet.  

Entreprenören får lämna synpunkter inom 30 dagar efter mottagandet av underrättelsen. I annat 
fall blir beslutet verkställbart dagen efter det att tidsfristen för att lämna synpunkter har löpt ut. 

Om entreprenören lämnar synpunkter ska den upphandlande myndigheten, med vederbörlig 
hänsyn till dessa, underrätta entreprenören om 

a) att beslutet om prissänkning dras tillbaka, eller  

b) att beslutet om prissänkning är slutligt, med angivande av beloppet.  

 

II.16. TILLFÄLLIGT AVBRYTANDE AV FULLGÖRANDET AV AVTALET 

II.16.1. Tillfälligt avbrytande på entreprenörens begäran 

Om fullgörandet av avtalet påverkas av force majeure får entreprenören tillfälligt avbryta 
fullgörandet av det avtalet.  

Entreprenören ska omedelbart formellt underrätta den upphandlande myndigheten om det 
tillfälliga avbrytandet. Underrättelsen ska beskriva vilket slag av force majeure det handlar om 
och ange när entreprenören väntas kunna återuppta fullgörandet av avtalet.  

Entreprenören ska underrätta den upphandlande myndigheten så fort fullgörandet av avtalet 
kan återupptas, om inte den upphandlande myndigheten redan har sagt upp avtalet.  

Den upphandlande myndigheten har inte rätt till någon ersättning om delar av avtalet tillfälligt 
avbryts på grund av force majeure. 
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II.16.2. Tillfälligt avbrytande på den upphandlande myndighetens begäran 

Den upphandlande myndigheten får tillfälligt avbryta fullgörandet av avtalet eller delar därav, 
i följande fall: 
 
a) Om force majeure påverkar genomförandet av avtalet. 
b) Om det är nödvändigt för att kontrollera huruvida misstänkta oriktigheter, bedrägerier eller 

åsidosättande av skyldigheter faktiskt har förekommit.  
c) Om det i samband med tilldelningen av avtalet eller vid genomförandet av avtalet har 
förekommit oriktigheter, bedrägerier eller åsidosättande av skyldigheter. 

Den upphandlande myndigheten ska formellt underrätta entreprenören om det tillfälliga 
avbrytandet och om skälen till detta. Det tillfälliga avbrytandet får verkan från och med dagen 
för den formella underrättelsen, eller vid en senare tidpunkt som anges i den formella 
underrättelsen. Den upphandlande myndigheten ska så snart kontrollen är avslutad underrätta 
entreprenören huruvida 

a) det tillfälliga avbrytandet upphör, eller 
b) avtalet kommer att sägas upp enligt artikel II.17.1 f eller j. 
 
Entreprenören har inte rätt till någon ersättning om delar av avtalet tillfälligt avbryts. 
 
Den upphandlande myndigheten får även tillfälligt avbryta betalningsfristen i enlighet med 
artikel II.20.7. 

II.17. UPPSÄGNING AV AVTALET 
II.17.1. Uppsägning från den upphandlande myndighetens sida 

Den upphandlande myndigheten får säga upp avtalet i följande fall: 

a) Om tillhandahållandet av de varor som omfattas av avtalet inte har inletts inom 15 
dagar från utsatt datum och den upphandlande myndigheten inte kan godta det nya 
datum som eventuellt har föreslagits, med hänsyn till artikel II.11.2. 

b) Om entreprenören genom egen förskyllan inte kan erhålla något av de tillstånd eller 
bemyndiganden som krävs för fullgörandet av avtalet. 

c) Om entreprenören inte fullgör avtalet i enlighet med kravspecifikationerna eller 
väsentligt åsidosätter någon annan avtalsenlig skyldighet.  

d) Om entreprenören eller någon person med obegränsat ansvar för entreprenörens 
skulder befinner sig i någon av de situationer som anges i artikel 136.1 a och b i 
budgetförordningen. 

e) Om entreprenören eller någon till denne knuten person befinner sig i någon av de 
situationer som anges i artikel 136.1 c–h eller artikel 136.2 i budgetförordningen. 

f) Om det i samband med tilldelningen av avtalet eller fullgörandet av avtalet har 
förekommit fel, oriktigheter, bedrägerier eller åsidosättande av skyldigheter. 



Avtal nr: [...] Avtalsvillkor – maj 2023 
 

 37 

g) Om entreprenören inte iakttar tillämpliga miljö-, social- och arbetsrättsliga 
skyldigheter som fastställts i unionsrätten, nationell rätt eller kollektivavtal eller i 
internationella miljö-, social- och arbetsrättsliga bestämmelser som anges i bilaga X 
till direktiv 2014/24/EU.  

h) Om entreprenören befinner sig i en situation som kan utgöra en sådan intressekonflikt 
eller yrkesmässig intressekonflikt som avses i artikel II.7 och inte vidtar åtgärder för 
att korrigera denna situation.  

i) Om en rättslig, ekonomisk, teknisk, organisatorisk eller äganderättslig förändring hos 
entreprenören väsentligt kan komma att påverka fullgörandet av avtalet eller väsentligt 
kan förändra de grunder på vilka avtalet har tilldelats eller om en förändring avseende 
de situationer som leder till uteslutning enligt artikel 136 i budgetförordningen 
äventyrar tilldelningsbeslutet eller om entreprenören blir föremål för restriktiva 
åtgärder som hindrar fullgörandet av avtalet. 

j) Om force majeure inträder och det är omöjligt att återuppta fullgörandet av avtalet, 
eller de ändringar som följer därav i avtalet skulle innebära avsteg från 
kravspecifikationerna eller leda till att anbudsgivare eller entreprenörer behandlas 
olika. 

k) Om entreprenören åsidosätter de skyldigheter avseende skydd av personuppgifter som 
följer av artikel II.9.2. 

l) Om entreprenören åsidosätter de skyldigheter avseende skydd av personuppgifter som 
följer av förordning (EU) 2016/67936F

37. 

m) Om det, vid en senare tidpunkt och innan ett åsidosättande får verkan, är uppenbart att 
entreprenören kommer att väsentligt underlåta att fullgöra avtalet i enlighet med 
kravspecifikationerna eller kommer att väsentligt åsidosätta någon annan avtalsenlig 
skyldighet, såvida inte entreprenören ger den upphandlande myndigheten tillräckliga 
garantier för att avtalet kommer att fullgöras i framtiden. 

II.17.2. Uppsägning från entreprenörens sida 

Entreprenören får säga upp avtalet om den upphandlande myndigheten väsentligt åsidosätter 
sina skyldigheter, i synnerhet skyldigheten att tillhandahålla de upplysningar som krävs för att 
entreprenören ska kunna fullgöra avtalet i enlighet med kravspecifikationerna. 
 
Entreprenören får även säga upp avtalet på grund av force majeure, om det är omöjligt att 
återuppta fullgörandet. 

II.17.3. Förfarande för uppsägning 

En part ska formellt underrätta den andra parten om sin avsikt att säga upp avtalet, med 
angivande av skälen.  

 
37  Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2016/679 av den 27 april 2016 om skydd för fysiska 

personer med avseende på behandling av personuppgifter och om det fria flödet av sådana uppgifter 
och om upphävande av direktiv 95/46/EG (allmän dataskyddsförordning), EUT L 119, 4.5.2016 
(http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/2016-05-04).  

http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/2016-05-04
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Den andra parten får inom 15 dagar efter mottagandet av underrättelsen lämna synpunkter, 
däribland upplysningar om vilka åtgärder som har vidtagits eller som kommer att vidtas för att 
fortsätta fullgörandet av de avtalsenliga skyldigheterna, eller när det gäller artikel II.17.1 m, 
vilka garantier som ges för fullgörandet av de avtalsenliga skyldigheterna i framtiden. I annat 
fall blir beslutet om uppsägning verkställbart dagen efter det att tidsfristen för att lämna 
synpunkter har löpt ut. 

Om synpunkter lämnas ska den part som har initierat uppsägningen formellt underrätta den 
andra parten huruvida man har för avsikt att dra tillbaka beslutet eller att slutföra uppsägningen. 

I de fall som avses i artikel II.17.1 a–d, g–i och k–m samt i artikel II.17.2 ska det i den formella 
underrättelsen anges från och med vilken dag uppsägningen ska få verkan. 

I de fall som avses i artikel II.17.1 e, f, och j, ska uppsägningen få verkan från och med dagen 
efter det att entreprenören har mottagit underrättelsen om uppsägningen. 

På den upphandlande myndighetens begäran ska entreprenören, oavsett skälen för uppsägning, 
lämna allt nödvändigt bistånd, däribland upplysningar, handlingar och filer, för att den 
upphandlande myndigheten ska kunna slutföra, fortsätta eller överlämna leveransen av varorna 
till en ny entreprenör eller internt, utan avbrott eller negativa följder för varuleveransernas 
kvalitet eller kontinuitet. Parterna kan enas om att utarbeta en övergångsplan för entreprenörens 
bistånd om en sådan plan inte redan finns i övriga avtalshandlingar eller i kravspecifikationerna. 
Entreprenörens bistånd ska lämnas kostnadsfritt, om inte denne kan påvisa att biståndet kräver 
väsentliga ytterligare tillgångar eller medel, i vilket fall en kostnadsberäkning ska lämnas så att 
parterna kan förhandla fram en överenskommelse i god tro. 

II.17.4. Följder av uppsägning 

Entreprenören är ansvarig för skada som åsamkas den upphandlande myndigheten vid 
uppsägning av avtalet, däribland ytterligare kostnader för att utse och teckna avtal med en annan 
entreprenör som tillhandahåller eller kompletterar varorna, om inte skadan har uppkommit med 
anledning av en uppsägning i enlighet med artikel II.17.1 j eller artikel II.17.2. Den 
upphandlande myndigheten får kräva ersättning för sådan skada.  

Entreprenören har inte rätt till någon ersättning för förluster som uppstår när avtalet sägs upp, 
inbegripet utebliven förväntad vinst, om inte förlusten har uppkommit i den situation som anges 
i artikel II.17.2 första stycket.  

Entreprenören ska vidta alla lämpliga åtgärder för att minimera kostnaderna, förebygga skada 
och ställa in eller begränsa sina åtaganden. 

Entreprenören ska inom 60 dagar från uppsägningsdagen lämna in de rapporter och de fakturor 
som krävs för varor som redan hade tillhandahållits före uppsägningsdagen. 

Vid gemensamma anbud får den upphandlande myndigheten separat säga upp en eller flera 
gruppmedlemmars deltagande i avtalet på grundval av artikel II.17.1 d, e, g, k eller l, i enlighet 
med de villkor som anges i artikel II.11.2. 

 
II.18. FAKTUROR, MERVÄRDESSKATT OCH E-FAKTUROR 
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II.18.1. Fakturor och mervärdesskatt 

Fakturan ska innehålla uppgifter om entreprenörens namn och om belopp, valuta och datum 
samt en hänvisning till avtalet. 

Entreprenören ska på fakturan ange platsen för beskattning med avseende på mervärdesskatt 
och ska separat ange beskattningsunderlaget för varje skattesats eller undantag från skatteplikt, 
den tillämpade mervärdesskattesatsen och den mervärdesskatt som ska betalas. 

Den upphandlande myndigheten är befriad från alla skatter och avgifter, däribland 
mervärdesskatt, enligt artiklarna 3 och 4 i protokoll nr 7 om Europeiska unionens immunitet 
och privilegier, som har fogats till fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, samt enligt 
artikel 151.1 i direktiv 2006/112/EG. 

Entreprenören ska fullgöra nödvändiga formaliteter hos de behöriga myndigheterna för att 
säkerställa att de varor och tjänster som krävs för fullgörandet av avtalet befrias från skatter 
och avgifter, inbegripet mervärdesskatt.  

Vid gemensamma anbud från en grupp ekonomiska aktörer som inte är en egen juridisk person 
ska den upphandlande myndigheten, om transaktionen är föremål för mervärdesskatt som ett 
gemenskapsinternt inköp, utfärda ett intyg om undantag från mervärdesskatt för varje 
gruppmedlem i det gemensamma anbudet så att de kan fullgöra formaliteterna hos de behöriga 
myndigheterna i syfte att säkerställa undantaget från skatteplikt. Varje intyg ska endast gälla 
gruppmedlemmens andel av de varor som tillhandahålls och ska innehålla en beskrivning av 
varorna och deras värde.  

Den upphandlande myndigheten ska bifoga en bilaga till varje avtal om delar av transaktionen 
är föremål för mervärdesskatt som ett lokalt inköp i Belgien. Gruppledaren ska i bilagan 
beskriva den vara som tillhandahålls av varje gruppmedlem och ange dess värde samt 
underteckna bilagan. Om fördelningen av uppgifterna inte är känd vid den tidpunkt då avtalet 
undertecknas ska gruppledaren uppge den relevanta informationen i bilagan så snart 
fördelningen av uppgifterna är känd och överlämna den till kommissionen senast tillsammans 
med de fakturor som utfärdats av varje gruppmedlem. Gruppledaren ska även sända en kopia 
av bilagan till varje medlem vars del av varorna är föremål för mervärdesskatt som ett lokalt 
inköp i Belgien. 

Varje gruppmedlem ska utfärda en faktura riktad till kommissionen för sin andel/del av varorna, 
i enlighet med vad som anges i ovannämnda bilaga (bilagor).  

Kommissionen ska betala de fakturerade beloppen till gruppledarens bankkonto.  

Betalningar till gruppledaren ska befria kommissionen från dess betalningsskyldighet gentemot 
de övriga gruppmedlemmarna.  

Om transaktionen är föremål för mervärdesskatt som ett lokalt inköp i en annan medlemsstat 
gäller lokala regler om undantag för gruppmedlemmarna (inbegripet gruppledaren). 

Om fakturorna sänds till den upphandlande myndigheten via e-post ska den dag då begäran om 
betalning diarieförs efter att den har kommit till den upphandlande myndighetens 
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funktionsbrevlåda anses vara dagen för mottagande. Adressen till den funktionsbrevlåda till 
vilken begäran om betalning ska sändas bör anges i avtalet. 

II.18.2. E-fakturor 

Om systemet för elektroniskt utbyte har tagits i bruk enligt artikel I.6.1 ska entreprenören lämna 
in fakturor elektroniskt i enlighet med direktiv 2006/112/EG om ett gemensamt system för 
mervärdesskatt, antingen via portalen, i enlighet med de villkor som gäller för denna och med 
hjälp av de formulär och mallar som tillhandahålls där, eller via stödda nätverk för 
interoperabilitet som är förenliga med direktiv 2014/55/EU om elektronisk fakturering vid 
offentlig upphandling. 

För att undvika oklarheter ska e-fakturor utfärdas i överensstämmelse med 
uppgiftsfördelningen enligt den bilaga som anges i artikel II.18.1, och de betalningsvillkor som 
anges i den artikeln ska tillämpas.   
 
 

II.19. PRISJUSTERING 
 
Om index för prisjustering föreskrivs i artikel I.4.2 är denna artikel tillämplig.  
 
I det fallet ska priserna vara fasta och får inte justeras under avtalets första år. 
 
I början av avtalets andra år och varje år därefter får priserna justeras uppåt eller nedåt, på 
begäran av endera parten. 
 
En part får skriftligt begära justering av priserna senast tre månader före årsdagen för avtalets 
ikraftträdande. Den andra parten ska bekräfta mottagandet av begäran inom 14 dagar. 

På årsdagen för avtalets ikraftträdande ska den upphandlande myndigheten meddela det slutliga 
prisindexet för den månad då begäran mottogs, eller om ett sådant index saknas, det senaste 
preliminära prisindex som är tillgängligt för den månaden. Entreprenören ska fastställa det nya 
priset på denna grund och så snart som möjligt meddela det till den upphandlande myndigheten 
för kontroll.  

Prisjusteringen ska göras enligt följande formel: 

 Ir 
Pr = 0,8 x Po x ( — ) + 0,2 x Po 
 Io 
där Pr = justerat pris, 

 Po = pris i anbudet, 

 Io = index för den månad då avtalet träder i kraft, 
 Ir = index för den månad då begäran om en justering av priserna mottogs. 

II.20. BETALNING OCH GARANTIER 
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II.20.1. Dag för betalning 

Dagen för betalning ska anses vara den dag då den upphandlande myndighetens konto debiteras. 

II.20.2. Valuta 

Betalning ska ske i euro eller i den valuta som anges i artikel I.5.1. 

II.20.3. Omräkning 

Den upphandlande myndigheten ska göra eventuella omräkningar mellan euro och övriga 
valutor med hjälp av den dagskurs för euron som offentliggörs i Europeiska unionens officiella 
tidning eller, om en sådan dagskurs inte finns, med hjälp av den månatliga omräkningskurs som 
fastställs av Europeiska kommissionen och offentliggörs på webbplatsen nedan och som gäller 
den dag då den upphandlande myndigheten upprättar betalningsordern. 

Entreprenören ska göra eventuella omräkningar mellan euro och övriga valutor med hjälp av 
den månatliga omräkningskurs som fastställs av Europeiska kommissionen och offentliggörs 
på webbplatsen nedan och som gäller den dag då fakturan upprättas. 

Växelkurs (Inforeuro) | Europeiska kommissionen (europa.eu)37F

38 

II.20.4. Transaktionskostnader 

Transaktionskostnader fördelas på följande sätt: 

(a) Den upphandlande myndigheten ska bära kostnaderna för de bankavgifter som dess 
egen bank tar ut för transaktionen. 

(b) Entreprenören ska bära kostnaderna för de bankavgifter som dess egen bank tar ut för 
transaktionen. 

(c) Kostnader för transaktioner som upprepas på grund av någon av parterna ska bäras av 
den part som har orsakat upprepningen. 

II.20.5. Förfinansieringsgaranti, fullgörandegaranti och innehållandegaranti 

När det i enlighet med artikel I.5 krävs en finansiell garanti vid förfinansiering eller som 
fullgörandegaranti eller innehållandegaranti, ska följande villkor vara uppfyllda: 

(a) Den finansiella garantin ska ställas ut av en bank eller något annat finansinstitut som 
den upphandlande myndigheten godkänner, eller på entreprenörens begäran och med 
den upphandlande myndighetens medgivande, av tredje part.  

(b) Garantin ska medföra att banken, finansinstitutet eller den tredje parten står som 
proprieborgensmän för eller har gått i borgen såsom för egen skuld för entreprenörens 
förpliktelser utan att kräva att den upphandlande myndigheten först kräver 
huvudgäldenären (entreprenören). 

 
38 https://commission.europa.eu/funding-tenders/procedures-guidelines-tenders/information-
contractors-and-beneficiaries/exchange-rate-inforeuro_sv 
 

https://ec.europa.eu/info/funding-tenders/procedures-guidelines-tenders/information-contractors-and-beneficiaries/exchange-rate-inforeuro_sv
https://ec.europa.eu/info/funding-tenders/procedures-guidelines-tenders/information-contractors-and-beneficiaries/exchange-rate-inforeuro_sv
https://commission.europa.eu/funding-tenders/procedures-guidelines-tenders/information-contractors-and-beneficiaries/exchange-rate-inforeuro_sv
https://commission.europa.eu/funding-tenders/procedures-guidelines-tenders/information-contractors-and-beneficiaries/exchange-rate-inforeuro_sv
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Kostnaden för att tillhandahålla dessa garantier ska bäras av entreprenören. 

Garantier vid förfinansiering ska hållas inne till dess att förfinansieringen har räknats av från 
mellanliggande betalningar eller slutbetalning. Om slutbetalningen sker med hjälp av en 
debetnota ska garantin hållas inne tre månader efter det att debetnotan har sänts till 
entreprenören. Den upphandlande myndigheten ska frisläppa garantin inom den påföljande 
månaden. 

Fullgörandegarantier ska säkerställa fullgörandet av de avtalsenliga skyldigheterna fram till 
dess att varorna slutligt har godkänts av den upphandlande myndigheten. Fullgörandegarantin 
ska uppgå till högst 10 % av det totala priset för avtalet. När ett slutligt intyg om 
överensstämmelse har utfärdats för varan ska den upphandlande myndigheten frisläppa garantin 
i enlighet med det specifika kontraktet.  

Innehållandegarantier ska säkerställa att samtliga varor levereras i enlighet med avtalet, under 
avtalsperioden och till dess att ett slutligt intyg om överensstämmelse har utfärdats för varorna 
av den upphandlande myndigheten. Innehållandegarantin ska uppgå till högst 10 % av det totala 
priset för avtalet. När avtalsperioden har löpt ut ska den upphandlande myndigheten frisläppa 
garantin i enlighet med avtalet. 

Den upphandlande myndigheten får inte begära en innehållandegaranti om en 
fullgörandegaranti har begärts. 

II.20.6. Mellanliggande betalningar och slutbetalning 

Entreprenören ska översända en faktura för mellanliggande betalning i enlighet med artikel I.5 
eller kravspecifikationerna.  
Inom 60 dagar från det att perioden för tillhandahållande av varorna har löpt ut ska 
entreprenören översända en faktura för slutbetalning i enlighet med artikel I.5 eller 
kravspecifikationerna.  

Att fakturan betalas och de åtföljande handlingarna godkänns innebär inget medgivande av att 
förklaringarna och uppgifterna i dem är formellt riktiga, sanningsenliga, fullständiga eller 
korrekta. 

Slutbetalningen får kvittas mot återkrav i enlighet med artikel II.21.  

II.20.7. Tillfälligt avbrytande av betalningsfristen 

Den upphandlande myndigheten får när som helst tillfälligt avbryta de betalningsfrister som 
anges i artikel I.5 genom att underrätta entreprenören (eller vid gemensamma anbud 
gruppledaren) om att fakturan inte kan behandlas. Den upphandlande myndigheten får vägra 
att behandla en faktura i följande fall: 

(a) Om fakturan inte följer bestämmelserna i avtalet.  
(b) Om entreprenören inte har levererat vederbörliga varor eller lämnat in handlingar. eller  
(c) Om den upphandlande myndigheten har synpunkter på de levererade varorna eller på 

de handlingar som har lämnats in tillsammans med fakturan. 
(d) Om det, vid en senare tidpunkt och innan ett åsidosättande får verkan, är uppenbart att 

entreprenören kommer att väsentligt underlåta att fullgöra avtalet i enlighet med 
kravspecifikationerna eller kommer att väsentligt åsidosätta någon annan avtalsenlig 



Avtal nr: [...] Avtalsvillkor – maj 2023 
 

 43 

skyldighet, såvida inte entreprenören ger den upphandlande myndigheten tillräckliga 
garantier för att avtalet kommer att fullgöras i framtiden. 

Den upphandlande myndigheten ska så snart som möjligt underrätta entreprenören (eller vid 
gemensamma anbud gruppledaren) om sådant tillfälligt avbrytande med angivande av skälen. I 
de fall som avses i led b och c ska den upphandlande myndigheten underrätta entreprenören 
(eller vid gemensamma anbud gruppledaren) om tidsfristen för att på den upphandlande 
myndighetens begäran lämna ytterligare uppgifter, rättelser, uppdaterade handlingar eller nya 
produkter. 

Det tillfälliga avbrytandet får verkan från och med den dag då den upphandlande myndigheten 
sänder underrättelsen. Återstoden av betalningsfristen ska börja löpa igen från och med den 
dag då de begärda uppgifterna, tillräckliga garantier eller korrigerade handlingar har mottagits 
eller då nödvändiga ytterligare kontroller, däribland kontroller på platsen, har genomförts. Om 
det tillfälliga avbrytandet överstiger två månader får entreprenören (eller vid gemensamma 
anbud gruppledaren) begära att den upphandlande myndigheten ska motivera det fortsatta 
avbrytandet. 

Om betalningsfristen tillfälligt har avbrutits därför att någon av de handlingar som avses i första 
stycket inte godkänns och den nya handling som har inkommit inte heller godkänns, förbehåller 
sig den upphandlande myndigheten rätten att säga upp avtalet i enlighet med artikel II.17.1 c. 

II.20.8. Dröjsmålsränta 

När betalningsfristen enligt artikel I.5 har löpt ut har entreprenören (eller vid gemensamma 
anbud gruppledaren) rätt till dröjsmålsränta som beräknas enligt den räntesats som Europeiska 
centralbanken tillämpade vid sina senaste refinansieringstransaktioner i euro (referensränta) 
plus åtta punkter. Referensräntan är den räntesats som var i kraft den första dagen den månad 
betalningsfristen löpte ut. Denna räntesats offentliggörs i Europeiska unionens officiella 
tidning, C-serien. 

Tillfälligt avbrytande av betalningsfristen i enlighet med artikel II.20.7 ska inte anses utgöra 
försenad betalning.  

Dröjsmålsränta ska erläggas från den dag som följer på förfallodagen fram till och med dagen 
för betalning i enlighet med artikel II.20.1. 

Om dröjsmålsräntan inte överstiger 200 euro ska den betalas till entreprenören (eller vid 
gemensamma anbud till gruppledaren) endast om denna har lämnat in en begäran om detta inom 
två månader efter det att den försenade betalningen har mottagits. 

II.21. ÅTERKRAV 
 
II.21.1  Belopp som ska återkrävas enligt avtalet ska återbetalas av entreprenören till den 

upphandlande myndigheten. 
II.21.2 Återkravsförfarande 
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Den upphandlande myndigheten ska i förväg formellt underrätta entreprenören om att felaktigt 
utbetalda belopp kommer att återkrävas, med angivande av beloppet och skälen till återkravet, 
och samtidigt uppmana entreprenören att lämna synpunkter inom 30 dagar. 

Om inga synpunkter har lämnats eller om den upphandlande myndigheten trots de synpunkter 
som har lämnats går vidare med förfarandet, ska den upphandlande myndigheten formellt 
underrätta entreprenören om återkravet genom att sända en debetnota med betalningsfrist. 
Entreprenören ska betala i enlighet med de villkor som anges i debetnotan. 

Om entreprenören inte betalar senast på förfallodagen får den upphandlande myndigheten, efter 
att ha informerat entreprenören skriftligen, återkräva de utestående beloppen 

(a) genom avräkning mot andra belopp som unionen, Europeiska 
atomenergigemenskapen eller något genomförandeorgan som genomför 
unionsbudgeten är skyldiga entreprenören, 

(b) genom att göra anspråk på den finansiella garantin, om sådan har ställts, 
(c) genom att vidta rättsliga åtgärder. 

 
II.21.3 Dröjsmålsränta 
 
Om entreprenören inte betalar det utestående beloppet inom den tid som den upphandlande 
myndigheten har angivit i debetnotan ska dröjsmålsränta utgå med den räntesats som anges i 
artikel II.20.8. Dröjsmålsränta ska erläggas från och med den dag som följer på förfallodagen 
fram till och med den dag då den upphandlande myndigheten har mottagit betalning av hela 
fordran. 

Vid delbetalning ska avräkning först göras på avgifter och dröjsmålsräntor och sedan på 
huvudbeloppet. 

II.21.4 Återkrav vid gemensamma anbud 

Om avtalet undertecknas av en grupp ekonomiska aktörer (gemensamt anbud) ska alla 
gruppmedlemmar vara solidariskt ansvariga enligt villkoren i artikel II.6 (ansvar). Den 
upphandlande myndigheten ska först sända gruppledaren debetnotan. 

Om gruppledaren inte betalar hela beloppet senast på förfallodagen och om det utestående 
beloppet inte kan avräknas eller endast delvis kan avräknas i enlighet med artikel II.21.2 a, får 
den upphandlande myndigheten kräva vilken annan gruppmedlem som helst på det utestående 
beloppet genom att underrätta gruppmedlemmen i fråga och sända en debetnota i enlighet med 
artikel II.21.2. 
 

II.22. KONTROLL OCH REVISION 
 
II.22.1 Den upphandlande myndigheten får kontrollera eller låta utföra en revision av 

fullgörandet av avtalet. Kontroll och revision får utföras av utomstående organisationer 
som är behöriga att agera för den upphandlande myndighetens räkning. 
Kontroll och revision får inledas när som helst under det att varorna tillhandahålls och 
högst fem år från och med slutbetalningen.  
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Revisionen inleds den dag då den upphandlande myndighetens meddelande om revision 
mottas. Revision ska genomföras under iakttagande av konfidentialitet. 

II.22.2Entreprenören ska bevara alla originalhandlingar och lagra dem på lämpligt sätt, även i 
digital form när detta är tillåtet enligt nationell rätt, i fem år från och med 
slutbetalningen.  

 
II.22.3Entreprenören ska låta den upphandlande myndighetens anställda och extern personal 

med uppdrag av den upphandlande myndigheten få tillträde till platser och lokaler där 
avtalet fullgörs samt tillgång till alla nödvändiga uppgifter, även i elektronisk form, för 
kontroll och revision. Entreprenören ska säkerställa att uppgifterna är tillgängliga när 
kontrollen eller revisionen ska utföras och ska på begäran överlämna uppgifterna i 
lämplig form. 

II.22.4En preliminär rapport ska upprättas på grundval av resultaten av revisionen. Rapporten 
ska sändas av den upphandlande myndigheten eller dess bemyndigade företrädare till 
entreprenören, som får lämna synpunkter inom har 30 dagar efter mottagandet av 
rapporten. Slutrapporten ska ha mottagits av entreprenören inom 60 dagar efter det att 
tidsfristen för att lämna synpunkter har löpt ut. 

Med utgångspunkt i de slutliga revisionsresultaten får den upphandlande myndigheten 
återkräva alla eller vissa av de utbetalningar som har gjorts i enlighet med artikel II.21, 
och vidta alla övriga åtgärder som anses nödvändiga. 

II.22.5 Europeiska byrån för bedrägeribekämpning (Olaf) får göra utredningar, även genom 
kontroller och inspektioner på platsen, för att pröva om det inom ramen för avtalet har 
förekommit bedrägeri, korruption, oriktigheter eller annan olaglig verksamhet som har 
skadat unionens ekonomiska intressen, i kraft av rådets förordning (Euratom, EG) nr 
2185/96 av den 11 november 1996 om de kontroller och inspektioner på platsen som 
kommissionen utför för att skydda Europeiska gemenskapernas finansiella intressen 
mot bedrägerier och andra oegentligheter samt Europaparlamentets och rådets 
förordning (EU, Euratom) nr 883/2013 av den 11 september 2013 om utredningar som 
utförs av Europeiska byrån för bedrägeribekämpning (Olaf). Det som framkommer vid 
en utredning kan leda till åtal enligt nationell rätt. 

Utredningar får göras när som helst under fullgörandet av avtalet och högst fem år från 
och med slutbetalningen. 

II.22.6 Revisionsrätten och Europeiska åklagarmyndigheten (Eppo) som inrättades genom 
rådets förordning (EU) 2017/193938F

39, och Europeiska datatillsynsmannen när det gäller 
behandling av personuppgifter, har samma rättigheter som den upphandlande 
myndigheten, i synnerhet den rätt till tillgång som krävs för att utföra kontroll, revision 
och utredningar. 

 

 
39 Rådets förordning (EU) 2017/1939 av den 12 oktober 2017 om genomförande av fördjupat samarbete om 

inrättande av Europeiska åklagarmyndigheten. 
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